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Brevveksling vedrørende den traktaten vedlagte protokol om begrebsbestemmelsen - 
for »produkter med oprindelse i . . . «  eller »oprindelsesprodukter« samt om myndig- 
hedemes samarbejdesmetoder (forsendelser samt vareomsætningscertifikat A.MA. I 

og formular A. MA. 2) 

Bruxelles, den 19. marts 1969. Hr. præsident, 

Hr. Formand! 

Jeg har den ære at bekræfte over for Dem, 
at procedurerne i protokollens artikel 13 og 14 
om begrebsbestemmelse for »produkter med 
oprindelse i ...« eller »oprindelsesprodukter« 
samt om myndighedernes; samarbejdsmetoder 
finder anvendelse på postforsendelser (incl. 
pakker) indtil en værdi af tusind regningsen- 
heder pr. forsendelse. 

I øvrigt gælder som aftalt, at der ikke ved- 
lægges produkter med oprindelse i Fællesska- 
bet ved indførsel til Marokko vareomsætnings- 
certifika' ter' A.MA. 1. resp. de i artikel 6 i 
nævnte protokol anførte formularer A.MA. 2, 
såfremt der med fremlæggelsen af disse doku- 
menter ikke kan opnås anvendelse af en præfe- 
renceordning for disse produkter. 

De marokkanske myndigheder meddeler 
Kommissionen, i hvilke tilfælde forelæggelse 
af vareomsætningscertifikater A.MA. l eller 
formularer A.MA. 2 er nødvendige for trakta- 
tens anvendelse. 

Modtag, hr. Formand, udtrykket for min dy- 
. beste højàgtelse., ; 

Sign. Helmut SIGRIST 
leder af delegationen fra 

Det europæiske økonomiske Fællesskab. 

Ved Deres brev af dags dato har De været 
så venlig at meddele mig følgende: 
»Hr. præsident, 

Jeg har den, ære at bekræfte overfor Dem, :'at 
postforsendelser (herunder pakkepost) indtil 
en værdi af 1000 regnskabsenheder pr. forsen- 
delse skal tillades behandlet efter bestemmel- 
serne i art. 13 og art. 14 i protokollen vedrø- 
rende definition af udtrykket svarer med op- 
rindelse i« og formerne for det administrative 
s a m a r b e j d e . .  

Det er endvidere aftalt, at varer med oprin- 
delse i Fællesskabet ved indførsel til Marokko 
ikke skal ,.,være, forsynet med cirkuiationscertifi- 
kat A., MA. l eller formular A. MA. 2 som fo- 
reskrevet i ovennæynte protokols art. 6, i de 
tilfælde, hyor fremlæggelse a,f nævnte doku- 
menter ikke kan antages at ville medføre, at 
der tillægges disse varer præferencebehand- 
ling. ;v 

De marokkanske myndigheder skal give un- 
derretning til Kommissionen om i hvilke til- 
fælde, der gøres krav på fremlæggelse af certi- 
fikat A. ..MA. 1 eller formular A. MÅ. 2 for at 
overenskomsten skal finde anvendelse. 

De bedes modtage, hr. præsident, forsikrin- 
gen om min mest udmærkede højagtelse.« 

Jeg har æren at anerkende modtagelsen af 
denne meddelelse og at bekræfte overfor Dem, 
at min regering er enig i dens indhold. 

De bedes modtage, hr. præsident, forsikrin- 
, . , gen om min mest udmærkede højagtelse. 

Sign. Bensalem GUESSOUS, 
overordentlig og befuldmægtiget ambassadør, 

Præsident for, kongeriget Marokko's delega- . 
tion. 
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